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ĪSS PAMATOJUMS

Atzinuma projekta iesniegšanas dienā ITRE komitejas kompetences vēl nav skaidras. Tādēļ 
daži priekšlikumi var būt jāpārskata vai jāpapildina.

ITRE atzinuma sagatavotājas priekšlikumi

Inovatīvais iepakojums — atzinuma sagatavotāja ierosina labāk precizēt definīciju un noteikt, 
ka atkāpe no reciklējamības prasībām ir septiņi gadi, nevis pieci, kā ierosinājusi Komisija.

Brīva aprite — būtu jāizvairās no iepakojuma marķēšanas papildu prasībām, kas ieviestas 
dalībvalstu līmenī, lai nesadrumstalotu vienoto tirgu, ko paredzēts izveidot ar šo regulas 
priekšlikumu.

Pilnvaru deleģēšana Komisijai — ar regulas priekšlikumu Komisijai tiek deleģētas pilnvaras 
daudzos un dažādos aspektos. Attiecībā uz reciklēšanas projektēšanas kritēriju definēšanu 
atzinuma sagatavotāja uzskata, ka šie uzdevumi būtu jāuztic Eiropas standartizācijas 
organizācijām (CEN). Savukārt noteiktu iepakojuma veidu izmantošanas ierobežojumu 
pārskatīšanai būtu jāietilpst likumdevēju pilnvarās, un līdz ar to uz to būtu jāattiecas parastai 
likumdošanas procedūrai.

Reciklētā materiāla satura prasības — lai gan Komisijas priekšlikums un ierosinātie reciklētā 
satura mērķrādītāji ir vērienīgi, ir nepieciešams, no vienas puses, nodrošināt uzņēmumiem 
skaidrību par termiņiem, kuros tiks noteikti tehniskie un sekundārie tiesību akti un kopīgie 
standarti, un, no otras puses, skaidri noteikt laikposmu, kurā tiem būs jāpanāk atbilstība 
reciklētā satura mērķiem. Tāpēc atzinuma sagatavotāja ierosina noteikt termiņus deleģēto, 
īstenošanas aktu un CEN standartu pieņemšanai un uzņēmumiem paredzēt piecus gadus to 
ieviešanai.

Otrkārt, atzinuma sagatavotāja uzskata, ka reciklētā satura prasības būtu jānosaka kā katra 
ražotāja kopējā portfeļa vidējā vērtība, nevis atsevišķai iepakojuma vienībai, un ka šīs 
prasības nebūtu jāattiecina uz tādiem iepakojuma elementiem, kas nav strukturāli, piemēram, 
līmvielai, tintei un pārklājumam.

Visbeidzot, būtu jāievieš preferenču sistēmas attiecībā uz piekļuvi reciklētiem materiāliem 
tiem ekonomikas operatoriem, kuriem būs jāpilda reciklētā materiāla satura prasības attiecībā 
uz iepakojumu, ko tie laiž tirgū.

Infrastruktūra — pašlaik iepakojuma atkritumu šķirošanas infrastruktūra ne vienmēr un ne 
visur spēj šķirot visus iepakojuma veidus, pat ne dažus no tiem, attiecībā uz kuriem Komisijas 
priekšlikumā ir ierosinātas reciklētā materiāla satura prasības. Tāpēc ir vajadzīgi lielāki 
ieguldījumi infrastruktūras attīstībā. Turklāt ir svarīgi nodrošināt, ka iemaksas, ko 
ekonomikas operatori veic saskaņā ar ražotāja paplašinātas atbildības shēmām, galvenokārt 
būtu paredzētas savākšanas, šķirošanas un reciklēšanas infrastruktūras attīstībai.

Iepakojuma forums — atzinuma sagatavotāja ierosina izveidot konsultatīvu forumu, lai 
nodrošinātu dalībvalstu pārstāvju un visu ieinteresēto personu līdzsvarotu līdzdalību deleģēto 
un īstenošanas aktu izstrādē. Šī ideja atspoguļo to, ko pati Eiropas Komisija ierosinājusi savā 



PE746.712v02-00 4/51 AD\1281312LV.docx

LV

produktu ilgtspējas ekodizaina regulas priekšlikumā. 

Noteiktu iepakojuma veidu izmantošanas ierobežojumi — atzinuma sagatavotāja uzskata, ka 
daži Komisijas ierosinātie ierobežojumi rada apšaubāmus ieguvumus videi un ka tie attiecas 
uz pašlaik reciklējamiem un reciklētiem produktiem, tāpēc tos būtu vēlams atcelt.

Atkārtotas izmantošanas mērķi — atzinuma sagatavotāja piekrīt Komisijas priekšlikuma 
vispārējai ievirzei un atzīst, ka konkrētās nozarēs un lietojumos varētu būt lietderīgi atkārtoti 
izmantot noteiktu iepakojumu. Tomēr vērienīgākus atkārtotas izmantošanas mērķus 
2040. gadam vajadzētu noteikt tikai pēc rūpīgas dažādu risinājumu aprites cikla analīzes un 
ņemot vērā veselības, higiēnas un drošības prasības.

Arī uz 2030. gadam noteikto atkārtotas izmantošanas mērķrādītāju piemērošanu būtu 
jāattiecas šādai iepriekšējai analīzei un tikai tām dalībvalstīm, kuras nav sasniegušas 90 % 
dalītās savākšanas līmeni.
Atzinuma sagatavotāja atzinīgi vērtē Komisijas ieviesto atkāpi attiecībā uz tiem ekonomikas 
operatoriem, kuru tirdzniecības platība nepārsniedz 100 kvadrātmetrus, ietverot uzglabāšanas 
un nosūtīšanas platības, taču uzskata, ka, lai labāk atspoguļotu mazumtirdzniecības 
uzņēmumu realitāti, šis platības lielums būtu jāpalielina līdz 200 kvadrātmetriem.

Dalītas savākšanas un depozīta un nodošanas sistēmas — atzinuma sagatavotāja ierosina 
ieviest dalītas savākšanas mērķi, proti, līdz 2030. gadam 90 % no visiem iepakojuma 
atkritumiem savākt dalīti, lai nodrošinātu reciklētā materiāla pieejamību izmantošanai citā 
iepakojumā. Tāpat ir jāizveido nepieciešamā savākšanas infrastruktūra gan sabiedriskās 
vietās, gan galaizplatītāju līmenī. Depozīta sistēmas ir iespēja dalībvalstīm sasniegt dalītas 
savākšanas un reciklēšanas mērķus.

GROZĪJUMI

Rūpniecības, pētniecības un enerģētikas komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Vides, 
sabiedrības veselības un pārtikas nekaitīguma komiteju ņemt vērā ņemt vērā turpmāk minēto.

Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
44. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(44) Ir patērētāji jāinformē un viņiem 
jādod iepakojuma atkritumus pienācīgi 
izmest, arī kompostējamos vieglās un ļoti 
vieglās plastmasas iepirkumu maisiņus. 
Piemērotākais veids, kā to izdarīt, ir 

(44) Ir patērētāji jāinformē viņiem viegli 
saprotamā veidā un viņiem jādod iespēja 
iepakojuma atkritumus pienācīgi izmest, 
arī kompostējamos vieglās un ļoti vieglās 
plastmasas iepirkumu maisiņus. 
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izveidot saskaņotu marķēšanas sistēmu, kas 
balstīta uz atkritumu šķirošanu pēc 
iepakojuma materiāla sastāva, un to 
apvienot ar atbilstošu marķējumu uz 
atkritumu tvertnēm.

Piemērotākais veids, kā to izdarīt, ir 
izveidot saskaņotu marķēšanas sistēmu, kas 
balstīta uz atkritumu šķirošanu pēc 
iepakojuma materiāla sastāva, un to 
apvienot ar atbilstošu marķējumu uz 
atkritumu tvertnēm.

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
45. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(45) Lai patērētājiem atvieglotu 
iepakojuma atkritumu šķirošanu un 
izmešanu, ir jāievieš saskaņotu simbolu 
sistēma un jāprasa simbolus izvietot gan uz 
iepakojuma, gan uz atkritumu tvertnēm, 
patērētājiem dodot iespēju iepakojuma 
atkritumus izmest atbilstoši simboliem. 
Simboliem būtu jānodrošina pienācīga 
atkritumu apsaimniekošana, jo tiem 
vajadzētu patērētājiem sniegt informāciju 
par šāda iepakojuma kompostēšanas 
īpašībām, jo īpaši tāpēc, lai patērētājiem 
nerastos neskaidrības attiecībā uz to, ka 
kompostējams iepakojums pats par sevi 
nav piemērots mājsaimnieciskai 
kompostēšanai. Šai pieejai būtu jāuzlabo 
iepakojuma atkritumu dalītā savākšana, tā 
panākot augstāku iepakojuma atkritumu 
reciklēšanas kvalitāti, un jāpadara 
saskaņotākas iepakojuma atkritumu 
savākšanas sistēmas iekšējā tirgū. Tāpat ir 
jāsaskaņo simboli, kas saistīti ar 
obligātajām depozīta un nodošanas 
sistēmām. Ņemot vērā, ka iepakojuma 
atkritumi sadzīves atkritumu savākšanas 
sistēmās netiek savākti, šo simbolu 
izmantošanai nevajadzētu būt obligātai 
transporta iepakojumam, izņemot e-
komercijas iepakojumu.

(45) Lai patērētājiem atvieglotu 
iepakojuma atkritumu šķirošanu un 
izmešanu, ir jāievieš saskaņotu simbolu 
sistēma un jāprasa simbolus izvietot gan uz 
iepakojuma, gan uz atkritumu tvertnēm, 
patērētājiem dodot iespēju iepakojuma 
atkritumus izmest atbilstoši simboliem. 
Simboliem būtu jānodrošina pienācīga 
atkritumu apsaimniekošana, jo tiem 
vajadzētu patērētājiem sniegt informāciju 
par šāda iepakojuma kompostēšanas 
īpašībām, jo īpaši tāpēc, lai patērētājiem 
nerastos neskaidrības attiecībā uz to, ka 
kompostējams iepakojums pats par sevi 
nav piemērots mājsaimnieciskai 
kompostēšanai. Šai pieejai būtu jāuzlabo 
iepakojuma atkritumu dalītā savākšana, tā 
panākot augstāku iepakojuma atkritumu 
reciklēšanas kvalitāti, un jāpadara 
saskaņotākas iepakojuma atkritumu 
savākšanas sistēmas iekšējā tirgū. Tāpat ir 
jāsaskaņo simboli, kas saistīti ar depozīta 
un nodošanas sistēmām. Ņemot vērā, ka 
iepakojuma atkritumi sadzīves atkritumu 
savākšanas sistēmās netiek savākti, šo 
simbolu izmantošanai nevajadzētu būt 
obligātai transporta iepakojumam, izņemot 
e-komercijas iepakojumu.

Grozījums Nr. 3
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Regulas priekšlikums
46. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(46) Iepakojumā esošā reciklētā 
materiāla satura norādei marķējumā 
nevajadzētu būt obligātai, jo šī informācija 
nav kritiski svarīga, lai nodrošinātu pareizu 
iepakojuma apstrādi aprites cikla beigās. 
Tomēr izgatavotājiem būs jāievēro šajā 
regulā noteiktie reciklēta materiāla satura 
mērķrādītāji un viņi šo informāciju var 
vēlēties norādīt uz iepakojuma, lai par to 
informētu patērētājus. Lai nodrošinātu, ka 
šī informācija visā Savienībā tiek paziņota 
saskaņoti, reciklētā materiāla satura 
norādes marķējums būtu jāsaskaņo.

(46) Iepakojumā esošā reciklētā 
materiāla satura norādei marķējumā 
nevajadzētu būt obligātai, jo šī informācija 
nav kritiski svarīga, lai nodrošinātu pareizu 
iepakojuma apstrādi aprites cikla beigās. 
Tomēr izgatavotājiem būs jāievēro šajā 
regulā noteiktie reciklēta materiāla satura 
mērķrādītāji un viņi tiek stingri aicināti šo 
informāciju norādīt uz iepakojuma, lai par 
to informētu patērētājus. Lai nodrošinātu, 
ka šī informācija visā Savienībā tiek 
paziņota saskaņoti, reciklētā materiāla 
satura norādes marķējums būtu jāsaskaņo.

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
70. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(70) Mazākiem ekonomikas operatoriem 
sasniegt atkalizmantošanas un uzpildes 
mērķrādītājus var būt grūti. Tāpēc noteikti 
ekonomikas operatori būtu no pienākuma 
sasniegt iepakojuma atkalizmantošanas 
mērķrādītājus jāatbrīvo, ja tie laiž tirgū 
mazāk nekā noteiktu iepakojuma apjomu 
vai atbilst mikrouzņēmuma definīcijai 
saskaņā ar Komisijas Ieteikumu 
2003/36160, vai ja to tirdzniecības platība, 
ieskaitot visu uzglabāšanas un nosūtīšanas 
platību, nepārsniedz noteiktu platības 
ierobežojumu. Saskaņā ar Līguma 290. 
pantu būtu Komisijai jādeleģē pilnvaras 
pieņemt aktus, ar ko noteiktu 
atkalizmantošanas un uzpildes 
mērķrādītājus citiem produktiem, noteiktu 
papildu izņēmumus citiem ekonomikas 
operatoriem vai noteiktu atbrīvojumu 
attiecībā uz noteiktiem iepakojuma 

(70) Mazākiem ekonomikas operatoriem 
sasniegt atkalizmantošanas un uzpildes 
mērķrādītājus var būt grūti. Tāpēc noteikti 
ekonomikas operatori būtu no pienākuma 
sasniegt iepakojuma atkalizmantošanas 
mērķrādītājus jāatbrīvo, ja tie laiž tirgū 
mazāk nekā noteiktu iepakojuma apjomu 
vai atbilst mikrouzņēmuma definīcijai 
saskaņā ar Komisijas Ieteikumu 
2003/36160, vai ja to tirdzniecības platība, 
ieskaitot visu uzglabāšanas un nosūtīšanas 
platību, nepārsniedz noteiktu platības 
ierobežojumu. Saskaņā ar Līguma 
290. pantu būtu Komisijai jādeleģē 
pilnvaras pieņemt aktus, lai noteiktu 
papildu izņēmumus citiem ekonomikas 
operatoriem.
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formātiem, uz kuriem attiecas 
atkalizmantošanas vai uzpildes 
mērķrādītāji, nopietnu higiēnas, pārtikas 
nekaitīguma vai vidisku problēmu 
gadījumā, kas šos mērķrādītājus liedz 
sasniegt.
_________________ _________________
60 Komisijas 2003. gada 6. maija Ieteikums 
par mikrouzņēmumu, mazo un vidējo 
uzņēmumu definīciju (paziņots ar 
dokumenta numuru C(2003) 1422) (OV L 
124, 20.5.2003., 36. lpp.).

60 Komisijas 2003. gada 6. maija Ieteikums 
par mikrouzņēmumu, mazo un vidējo 
uzņēmumu definīciju (paziņots ar 
dokumenta numuru C(2003) 1422) (OV L 
124, 20.5.2003., 36. lpp.).

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
137. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(137) Ir jāparedz pietiekams laiks, lai 
ekonomikas operatori varētu izpildīt 
pienākumus, ko tiem nosaka šī regula, un 
dalībvalstis varētu izveidot administratīvo 
infrastruktūru, kas vajadzīga tās 
piemērošanai. Tāpēc šīs regulas 
piemērošana būtu jāatliek līdz dienai, kad 
minētos sagatavošanās darbus var saprātīgi 
pabeigt. Īpaša uzmanība būtu jāpievērš 
tam, lai MVU atvieglotu šajā regulā 
noteikto pienākumu un prasību izpildi, arī 
ar norādījumiem, kas Komisijai jāsniedz, 
lai ekonomikas operatoriem šo izpildi 
atvieglotu, īpaši MVU.

(137) Ir jāparedz pietiekams laiks, lai 
ekonomikas operatori varētu izpildīt 
pienākumus, ko tiem nosaka šī regula, un 
dalībvalstis varētu izveidot administratīvo 
infrastruktūru, kas vajadzīga tās 
piemērošanai. Tāpēc šīs regulas 
piemērošana būtu jāatliek līdz dienai, kad 
minētos sagatavošanās darbus var saprātīgi 
pabeigt. Īpaša uzmanība būtu jāpievērš 
tam, lai MVU un mikrouzņēmumiem 
atvieglotu šajā regulā noteikto pienākumu 
un prasību izpildi, arī ar norādījumiem, kas 
Komisijai jāsniedz, lai ekonomikas 
operatoriem šo izpildi atvieglotu, īpaši 
MVU un mikrouzņēmumiem.

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 18.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

18.a) "plastmasas iepakojums" ir 
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iepakojums, kas pilnībā vai galvenokārt ir 
izgatavots no plastmasas;

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 37. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

37) “inovatīvs iepakojums” ir tāds 
iepakojums, kas ražots, izmantojot jaunus 
materiālus, dizainu vai ražošanas procesus, 
kā rezultātā būtiski uzlabojas iepakojuma 
funkcijas, piemēram, produktu saturēšana, 
aizsardzība, pārkraušana, piegāde vai 
noformēšana, kā arī rodas pierādāmi 
vidiski ieguvumi, izņemot iepakojumu, kas 
ir esošs iepakojums, kurš pārveidots 
vienīgi ar mērķi uzlabot produktu 
noformējumu un pārdošanu;

37) "inovatīvs iepakojums" ir tāds 
iepakojums, kas ražots, izmantojot jaunus 
un novatoriskus materiālus vai polimērus, 
dizainu vai ražošanas procesus, kā rezultātā 
būtiski uzlabojas iepakojuma funkcijas, 
piemēram, produktu saturēšana, 
aizsardzība, pārkraušana vai piegāde, kā arī 
rodas pierādāmi vidiski ieguvumi, 
piemēram, apstrāde ekspluatācijas laika 
beigās, izņemot iepakojumu, kas ir esošs 
iepakojums, kurš pārveidots vienīgi ar 
mērķi uzlabot produktu noformējumu un 
pārdošanu;

Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
4. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Ja dalībvalstis izvēlas saglabāt vai 
ieviest nacionālas ilgtspējas vai 
informācijas prasības papildus tām, kas 
noteiktas šajā regulā, šīs prasības nav 
pretrunā šajā regulā noteiktajām 
prasībām un dalībvalstis neaizliedz, 
neierobežo un nekavē tāda iepakojuma 
laišanu tirgū, kas atbilst šīs regulas 
prasībām, tāpēc vien, ka nav izpildītas 
attiecīgās nacionālās prasības.

4. Dalībvalstis neaizliedz, neierobežo 
un nekavē tāda iepakojuma laišanu tirgū, 
kas atbilst šīs regulas prasībām, tāpēc vien, 
ka nav izpildītas nacionālās prasības.

Grozījums Nr. 9
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Regulas priekšlikums
4. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Papildus 11. pantā noteiktajām 
marķēšanas prasībām dalībvalstis var 
noteikt papildu marķēšanas prasības tādas 
paplašinātās ražotāja atbildības shēmas 
vai depozīta un nodošanas sistēmas 
identificēšanai, kas nav minēta 44. panta 1. 
punktā.

5. Papildus 11. pantā noteiktajām 
marķēšanas prasībām dalībvalstis var 
noteikt papildu marķēšanas prasības tādas 
depozīta un nodošanas sistēmas 
identificēšanai, kas nav minēta 44. panta 1. 
punktā.

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
4. pants – 6.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6.a Zāles, kā definēts Direktīvas 
2001/83/EK 1. panta 2. punktā, kas 
likumīgi laistas tirgū līdz šīs regulas 
65. pantā minētajam piemērošanas 
datumam vai īpašo pasākumu spēkā 
stāšanās datuma un kas pēc šiem 
datumiem nav pārpakotas vai marķētas ar 
jaunu marķējumu, drīkst būt pieejamas 
tirgū līdz to derīguma termiņa beigām, 
nepildot īpašos noteikumus, kas paredzēti 
6., 7., 11. un 13. pantā.

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
6. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Viss iepakojums ir reciklējams. 1. Viss iepakojums ir reciklējams 
atbilstīgi šā panta 2. punktam.

Grozījums Nr. 12
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Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šā punkta a) apakšpunktu piemēro no 
2030. gada 1. janvāra, savukārt e) 
apakšpunktu piemēro no 2035. gada 1. 
janvāra.

Šā punkta a) apakšpunktu sāk piemērot, 
kad pagājuši 5 gadi pēc 4. punktā minētā 
deleģētā akta stāšanās spēkā un ne ātrāk 
kā 2030. gada 1. janvārī. Šā punkta 
e) apakšpunktu sāk piemērot, kad pagājuši 
5 gadi pēc 6. punktā minētā deleģētā akta 
stāšanās spēkā un ne ātrāk kā pēc 
5 gadiem pēc a) apakšpunkta 
piemērošanas.

Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Reciklējams iepakojums no 2030. 
gada 1. janvāra atbilst reciklēšanai 
piemērota dizaina kritērijiem, kas noteikti 
deleģētajos aktos, kuri pieņemti saskaņā 
ar šā panta 4. punktu, un no 2035. gada 1. 
janvāra arī plašas reciklējamības 
prasībām, kas noteiktas deleģētajos aktos, 
kuri pieņemti saskaņā ar šā panta 6. 
punktu. Ja šāds iepakojums atbilst 
minētajiem deleģētajiem aktiem, to uzskata 
par atbilstīgu šā panta 2. punkta a) un e) 
apakšpunktam.

3. Piecus gadus pēc tam, kad Eiropas 
Standartizācijas komitejas (CEN) 
izstrādātais 4. punktā minētais 
saskaņotais standarts ir publicēts Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī un ne 
ātrāk kā 2030. gada 1. janvārī, reciklējams 
iepakojums atbilst reciklēšanai piemērota 
dizaina kritērijiem, kas noteikti minētajā 
saskaņotajā standartā. Piecus gadus pēc 
tam, kad Eiropas Standartizācijas 
komitejas (CEN) izstrādātais 6. punktā 
minētais saskaņotais standarts ir publicēts 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī un 
ne ātrāk kā piecus gadus pēc 2. punkta 
a) apakšpunkta piemērošanas, 
reciklējams iepakojums atbilst plašas 
reciklējamības prasībām, kas noteiktas 
minētajā saskaņotajā standartā. Ja šāds 
iepakojums atbilst minētajiem standartiem, 
to uzskata par atbilstīgu šā panta 2. punkta 
a) un e) apakšpunktam.

Grozījums Nr. 14
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Regulas priekšlikums
6. pants – 4. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 58. 
pantu pieņemt deleģētos aktus, lai šo 
regulu papildinātu nolūkā noteikt 
reciklēšanai piemērota dizaina kritērijus un 
reciklēšanas snieguma atzīmes, balstoties 
uz II pielikuma 2. tabulā norādītajiem 
kritērijiem un parametriem, minētā 
pielikuma 1. tabulā norādīto kategoriju 
iepakojumam, kā arī noteikumus par to 
finansiālo iemaksu modulāciju, kas 
ražotājiem jāmaksā, lai izpildītu 40. panta 
1. punktā noteiktos paplašinātās ražotāja 
atbildības pienākumus, atkarībā no 
iepakojuma reciklēšanas snieguma atzīmes, 
bet plastmasas iepakojuma gadījumā — 
reciklēta materiāla procentuālā daudzuma. 
Reciklēšanai paredzēta dizaina kritērijos 
ņem vērā mūsdienīgus savākšanas, 
šķirošanas un reciklēšanas procesus, un tie 
aptver visus iepakojuma komponentus.

Komisija prasa Eiropas Standartizācijas 
komitejai (CEN) vēlākais līdz 2025. gada 
31. decembrim izstrādāt saskaņotus 
standartus nolūkā noteikt reciklēšanai 
piemērota dizaina kritērijus un reciklēšanas 
snieguma atzīmes, balstoties uz 
II pielikuma 2. tabulā norādītajiem 
kritērijiem un parametriem, minētā 
pielikuma 1. tabulā norādīto kategoriju 
iepakojumam. No dienas, kad atsauces uz 
saskaņotajiem standartiem ir publicētas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī, 
iepakojumu, kas atbilst minētajiem 
standartiem, uzskata par tādu, kas atbilst 
1. punktā paredzētajai prasībai.

Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 
58. pantu pieņemt deleģētos aktus, lai šo 
regulu papildinātu nolūkā paredzēt 
noteikumus par to finansiālo iemaksu 
modulāciju, kas ražotājiem jāmaksā, lai 
izpildītu 40. panta 1. punktā noteiktos 
paplašinātās ražotāja atbildības 
pienākumus, atkarībā no iepakojuma 
reciklēšanas snieguma atzīmes, bet 
plastmasas iepakojuma gadījumā — 
reciklēta materiāla procentuālā daudzuma. 
Reciklēšanai paredzēta dizaina kritērijos 
ņem vērā mūsdienīgus savākšanas, 
šķirošanas un reciklēšanas procesus, un tie 
aptver visus iepakojuma komponentus.

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
6. pants – 4. punkts – 2. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 58. pantu 
pieņemt deleģētos aktus, lai grozītu 
pielikuma 1. tabulu nolūkā to pielāgot 
zinātnes un tehnikas attīstībai materiālu un 
produktu dizaina, savākšanas, šķirošanas 
un reciklēšanas infrastruktūras jomā.

Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 58. pantu 
pieņemt deleģētos aktus ciešā sadarbībā ar 
ieinteresētajām personām, lai grozītu 
II pielikuma 1. tabulu nolūkā to pielāgot 
zinātnes un tehnikas attīstībai materiālu un 
produktu dizaina, savākšanas, šķirošanas 
un reciklēšanas infrastruktūras jomā.

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
6. pants – 5. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

No 2030. gada 1. janvāra iepakojumu 
neuzskata par reciklējamu, ja tas atbilst 
snieguma atzīmei E saskaņā ar reciklēšanai 
piemērota dizaina kritērijiem, kas saskaņā 
ar šā panta 4. punktu pieņemtajā 
deleģētajā aktā noteikti iepakojuma 
kategorijai, pie kuras iepakojums pieder.

Piecus gadus pēc tam, kad Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī ir publicēts 
Eiropas Standartizācijas komitejas (CEN) 
izstrādātais saskaņotais standarts, kurā 
noteikti reciklēšanai piemērota dizaina 
kritēriji saskaņā ar 4. punktu, un ne ātrāk 
kā 2030. gada 1. janvārī, iepakojumu 
neuzskata par reciklējamu, ja tas atbilst 
snieguma atzīmei E saskaņā ar reciklēšanai 
piemērota dizaina kritērijiem, kas saskaņā 
ar minētajiem standartiem noteikti 
iepakojuma kategorijai, pie kuras 
iepakojums pieder.

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
6. pants – 6. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Attiecībā uz katru II pielikuma 1. 
tabulā norādīto iepakojuma veidu Komisija 
nosaka, ar kādu metodiku novērtēt, vai 
iepakojums ir plaši reciklējams. Šīs 
metodikas pamatā ir vismaz šādi elementi:

6. Komisija ir pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 58. pantu, lai 
papildinātu regulu nolūkā attiecībā uz 
katru II pielikuma 1. tabulā norādīto 
iepakojuma veidu noteikt, ar kādu 
metodiku novērtēt, vai iepakojums ir plaši 



AD\1281312LV.docx 13/51 PE746.712v02-00

LV

reciklējams. Šīs metodikas pamatā ir 
vismaz šādi elementi:

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
6. pants – 7.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7.a Ja ir apliecināti ieguvumi videi un 
tas ir tehniski iespējams, dalībvalstis, jo 
īpaši izmantojot 40. un 44. pantā noteikto 
shēmu izveidi, piešķir prioritāti 
iepakojuma reciklēšanai slēgtā materiālu 
ciklā, kur ražotājiem, uz kuriem attiecas 
reciklēta materiāla satura mērķrādītāji, ir 
preferenciāla piekļuve materiāliem, kas 
atvasināti no reciklētā iepakojuma.

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
6. pants – 9. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Atkāpjoties no šā panta 2. un 3. punkta, no 
2030. gada 1. janvāra inovatīvu 
iepakojumu var laist tirgū uz periodu, kas 
nepārsniedz piecus gadus pēc tā kalendārā 
gada beigām, kad tas ir laists tirgū.

Atkāpjoties no šā panta prasībām, no 2030. 
gada 1. janvāra inovatīvu iepakojumu var 
laist tirgū uz periodu, kas nepārsniedz 
piecus gadus pēc tā kalendārā gada beigām, 
kad tas ir laists tirgū.

Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
6. pants – 9. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja izmanto šo atkāpi, inovatīvajam 
iepakojumam pievieno VII pielikumā 
minēto tehnisko dokumentāciju, kas 

Ja izmanto šo atkāpi, inovatīvajam 
iepakojumam pievieno VII pielikumā 
minēto tehnisko dokumentāciju, kas 
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pierāda tā inovativitāti un atbilstību 
definīcijai šīs regulas 3. panta 34. punktā.

pierāda tā inovativitāti un atbilstību 
definīcijai šīs regulas 3. panta 37. punktā.

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
6. pants – 9. punkts – 3. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Pēc pirmajā daļā minētā perioda beigām 
šādam iepakojumam pievieno šā panta 8. 
punktā minēto tehnisko dokumentāciju.

Pēc pirmajā daļā minētā perioda beigām 
šādam iepakojumam pievieno šā panta 8. 
punktā minēto tehnisko dokumentāciju.

Dalībvalstis pastāvīgi cenšas uzlabot 
savākšanas un šķirošanas infrastruktūras 
inovatīvam iepakojumam ar sagaidāmiem 
vidiskiem ieguvumiem.

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
6. pants – 10. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ca) viss atkalizmantojamais 
transportēšanas iepakojums, kas laists 
tirgū līdz šīs regulas piemērošanas dienai;

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
6. pants – 11. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

11. Finansiālās iemaksas, kas 
ražotājiem jāmaksā, lai izpildītu savus 
paplašinātās ražotāja atbildības 
pienākumus, kas minēti 40. pantā, modulē 
atkarībā no reciklējamības snieguma 
atzīmes, kas noteikta saskaņā ar 
deleģētajiem aktiem, kuri pieņemti saskaņā 

11. Finansiālās iemaksas, kas 
ražotājiem jāmaksā, lai izpildītu savus 
paplašinātās ražotāja atbildības 
pienākumus, kas minēti 40. pantā, modulē 
atkarībā no reciklējamības snieguma 
atzīmes, kas noteikta saskaņā ar CEN 
standartiem, kuri pieņemti saskaņā ar šā 
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ar šā panta 4. un 6. punktu, bet plastmasas 
iepakojuma gadījumā arī saskaņā ar 7. 
panta 6. punktu.

panta 4. un 6. punktu, bet plastmasas 
iepakojuma gadījumā arī saskaņā ar 7. 
panta 6. punktu. Finansiālās iemaksas 
novirza tā iepakojuma veida savākšanas, 
šķirošanas un reciklēšanas 
infrastruktūras neto izmaksu 
finansēšanai, par kuru tās ir samaksātas, 
ievērojot II pielikuma 1. tabulā noteiktos 
veidus.

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. No 2030. gada 1. janvāra vienas 
iepakojuma vienības plastmasas daļa 
vismaz šādā procentuālajā apmērā sastāv 
no reciklēta materiāla, kas atgūts no 
pēcpatēriņa plastmasas atkritumiem:

1. No 2030. gada 1. janvāra 
plastmasas iepakojumā ir no pēcpatēriņa 
plastmasas atkritumiem reciklēts materiāls 
vismaz šādā procentuālajā apmērā. 
Mērķrādītājus aprēķina kā vidējo 
plastmasas iepakojuma apjomu, ko 
ražotājs laidis Savienības tirgū.

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) ja tas ir sensitīvs 
kontaktiepakojums, kura galvenais 
komponents ir polietilēntereftalāts (PET) 
— 30 %;

a) ja tas ir sensitīvs plastmasas 
kontaktiepakojums, kura galvenais 
komponents ir polietilēntereftalāts (PET) 
— 30 %;

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – b apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) ja tas ir sensitīvs 
kontaktiepakojums no plastmasas 
materiāliem, kas nav PET, izņemot 
vienreizlietojamas plastmasas dzērienu 
pudeles — 10 %;

b) ja tas ir sensitīvs plastmasas 
kontaktiepakojums no plastmasas 
materiāliem, kas nav PET, izņemot 
vienreizlietojamas plastmasas dzērienu 
pudeles — 10 %;

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) ja tas ir iepakojums, kas nav minēts 
šā punkta a), b) un c) apakšpunktā, — 35 
%.

d) ja tas ir plastmasas iepakojums, kas 
nav minēts šā punkta a), b) un c) 
apakšpunktā, — 35 %.

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
7. pants – 2. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. No 2040. gada 1. janvāra vienas 
iepakojuma vienības plastmasas daļa 
vismaz šādā procentuālajā apmērā sastāv 
no reciklēta materiāla, kas atgūts no 
pēcpatēriņa plastmasas atkritumiem:

2. No 2040. gada 1. janvāra 
plastmasas iepakojumā ir no pēcpatēriņa 
plastmasas atkritumiem reciklēts 
materiāls vismaz šādā procentuālajā 
apmērā. Mērķrādītājus aprēķina kā vidējo 
plastmasas iepakojuma apjomu, ko 
ražotājs laidis Savienības tirgū.

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
7. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Dalībvalstis nodrošina, ka tiek 
ieviesta plaša savākšanas un šķirošanas 
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infrastruktūra, lai garantētu reciklēta 
materiāla satura pieejamību.

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
7. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Līdz 2026. gada 31. decembrim 
Komisija ir pilnvarota pieņemt īstenošanas 
aktus, ar kuriem nosaka metodiku no 
pēcpatēriņa plastmasas atkritumiem atgūta 
reciklētā materiāla procentuālā satura 
aprēķināšanai un verifikācijai uz vienu 
plastmasas iepakojuma vienību, kā arī VII 
pielikumā minētās tehniskās 
dokumentācijas formātu. Minētos 
īstenošanas aktus pieņem saskaņā ar 
pārbaudes procedūru, kas minēta 59. panta 
3. punktā.

7. Līdz 2025. gada 31. decembrim 
Komisija ir pilnvarota pieņemt īstenošanas 
aktus, ar kuriem nosaka metodiku no 
pēcpatēriņa plastmasas atkritumiem atgūta 
reciklētā materiāla procentuālā satura 
aprēķināšanai un verifikācijai uz vidējo 
plastmasas iepakojuma daudzumu, ko 
ražotājs laiž Eiropas Savienības tirgū, kā 
arī VII pielikumā minētās tehniskās 
dokumentācijas formātu. Minētos 
īstenošanas aktus pieņem saskaņā ar 
pārbaudes procedūru, kas minēta 59. panta 
3. punktā.

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
7. pants – 8. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8. No 2029. gada 1. janvāra, saskaņā 
ar šā panta 1. punktu aprēķinot un 
verificējot reciklēta materiāla procentuālo 
saturu iepakojumā, ievēro noteikumus, kas 
noteikti 7. punktā minētajā īstenošanas 
aktā.

8. No 2029. gada 1. janvāra, saskaņā 
ar šā panta 1. punktu aprēķinot un 
verificējot reciklēta materiāla procentuālo 
saturu plastmasas iepakojumā, ievēro 
noteikumus, kas noteikti 7. punktā minētajā 
īstenošanas aktā.

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
7. pants – 9. punkts – 1. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Līdz 2028. gada 1. janvārim Komisija 
novērtē, vai attiecībā uz konkrētu 
plastmasas iepakojumu ir vajadzīgas 
atkāpes no šā panta 1. punkta b) un d) 
apakšpunktā noteiktā minimālā procentuālā 
daudzuma un vai ir jāpārskata atkāpe, kas 
konkrētam plastmasas iepakojumam 
noteikta saskaņā ar šā panta 3. punktu.

Līdz 2025. gada 31. decembrim Komisija 
novērtē, vai attiecībā uz konkrētu 
plastmasas iepakojumu ir vajadzīgas 
atkāpes no šā panta 1. punkta b) un d) 
apakšpunktā noteiktā minimālā procentuālā 
daudzuma un vai ir jāpārskata atkāpe, kas 
konkrētam plastmasas iepakojumam 
noteikta saskaņā ar šā panta 3. punktu.

Līdz 2035. gada 31. decembrim Komisija 
novērtē, vai attiecībā uz konkrētu 
plastmasas iepakojumu ir vajadzīgas 
atkāpes no šā panta 2. punkta a), b) un 
c) apakšpunktā noteiktā minimālā 
procentuālā daudzuma un vai ir 
jāpārskata atkāpe, kas konkrētam 
plastmasas iepakojumam noteikta 
saskaņā ar šā panta 3. punktu.

Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
7. pants – 9. punkts – 2. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) paredzēt atkāpes no šā panta 1. 
punkta b) un d) apakšpunktā attiecībā uz 
konkrētu plastmasas iepakojumu noteiktā 
minimālā procentuālā daudzuma tvēruma, 
termiņa vai līmeņa un attiecīgā gadījumā

a) paredzēt atkāpes no šā panta 
1. punkta b) un d) apakšpunktā un 
2. punkta a), b) un c) apakšpunktā 
attiecībā uz konkrētu plastmasas 
iepakojumu noteiktā minimālā procentuālā 
daudzuma tvēruma, termiņa vai līmeņa un 
attiecīgā gadījumā

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
7. pants – 11.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

11.a Līdz 2025. gada 31. decembrim 
Komisija izvērtē iespēju ieviest 
mērķrādītājus biobāzētu materiālu 
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izmantošanai plastmasas iepakojumā, 
ņemot vērā to potenciālo devumu 7. panta 
1. un 2. punktā noteikto mērķrādītāju 
sasniegšanai.

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
8. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 24 
mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] iepakojums, kas minēts 3. panta 1. 
punkta f) un g) apakšpunktā, augļu un 
dārzeņu marķējuma uzlīmes un ļoti vieglās 
plastmasas iepirkumu maisiņi ir 
kompostējami rūpnieciski kontrolētos 
apstākļos bioatkritumu apstrādes 
kompleksos.

1. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 24 
mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] iepakojums, kas minēts 3. panta 1. 
punkta f) un g) apakšpunktā, augļu un 
dārzeņu marķējuma uzlīmes un ļoti vieglās 
plastmasas iepirkumu maisiņi ir 
kompostējami rūpnieciski kontrolētos 
apstākļos bioatkritumu apstrādes 
kompleksos un atbilst standartam 
EN 13432 "Prasības iepakojumam 
resursu atgūšanai, to kompostējot un 
biodegradējot – Testēšanas shēma un 
iepakojuma atbilstības novērtējuma 
kritēriji".

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
8. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Ja ir pieejamas atkritumu 
savākšanas shēmas un atkritumu apstrādes 
infrastruktūra, kas vajadzīgas, lai 
nodrošinātu, ka šā panta 1. punktā 
minētais iepakojums nonāk organisko 
atkritumu apsaimniekošanas plūsmā, 
dalībvalstis ir pilnvarotas pieprasīt, lai 
vieglās plastmasas iepirkumu maisiņi 
pirmoreiz tiktu darīti pieejami to tirgū tikai 
tad, ja var pierādīt, ka šie vieglās 
plastmasas iepirkumu maisiņi ir pilnībā 

2. Ja ir pieejamas atkritumu 
savākšanas shēmas un atkritumu apstrādes 
infrastruktūra, kas vajadzīgas, lai 
nodrošinātu, ka kompostējams iepakojums 
nonāk organisko atkritumu 
apsaimniekošanas plūsmā, dalībvalstis ir 
pilnvarotas pieprasīt, lai vieglās plastmasas 
iepirkumu maisiņi un jebkāds cits 
iepakojums, kurš atbilst III pielikumā 
uzskaitītajām prasībām, pirmoreiz tiktu 
darīts pieejams to tirgū tikai tad, ja var 
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izgatavoti no bionoārdāmiem plastmasas 
polimēriem, kas rūpnieciski kontrolētos 
apstākļos ir kompostējami.

pierādīt, ka šie vieglās plastmasas 
iepirkumu maisiņi un cits iepakojums 
rūpnieciski kontrolētos apstākļos ir 
kompostējami.

Grozījums Nr. 37

Regulas priekšlikums
8. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 24 
mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] nodrošina ka materiālus, ko satur 
iepakojums, kas nav minēts šā panta 1. un 
2. punktā, arī iepakojums no 
bionoārdāmiem plastmasas polimēriem, 
var reciklēt, neietekmējot citu atkritumu 
plūsmu reciklējamību.

3. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 24 
mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] nodrošina ka materiālus, ko satur 
kompostējams iepakojums, kas nav minēts 
šā panta 1. un 2. punktā un kas ir marķēts 
kā kompostējams, var laist tirgū, ja tie 
atbilst III pielikumā noteiktajiem 
kritērijiem.

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
8. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 
58. pantu pieņemt deleģētos aktus, lai šā 
panta 1. un 2. punktu grozītu, šajos 
punktos minētajiem iepakojuma veidiem 
pievienojot citus iepakojuma veidus, ja tas 
ir pamatoti un lietderīgi tādas tehnoloģiju 
un regulējuma attīstības dēļ, kas ietekmē 
kompostējamā iepakojuma likvidēšanu, 
un saskaņā ar III pielikumā izklāstītajiem 
nosacījumiem.

svītrots

Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
8. pants – 5.a punkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5.a Komisija ne vēlāk ka 2025. gada 
31. decembrī prasa Eiropas 
standartizācijas organizācijām atjaunināt 
saskaņoto standartu par prasībām 
attiecībā uz iepakojumu, kas atgūstams, 
izmantojot kompostēšanu un 
bionoārdīšanos — testēšanas shēmas un 
novērtēšanas kritēriji. Šajā standartā 
atbilstoši zinātniskajai un tehnoloģiskajai 
attīstībai un attiecīgajiem tiesību aktiem 
ņem vērā pienācīgu kompostēšanas laiku, 
radīto materiālu kvalitāti un pieļaujamos 
vizuālas kontaminācijas līmeņus.

Grozījums Nr. 40

Regulas priekšlikums
8. pants – 5.b punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5.b Līdz [PB: ierakstīt datumu = 5 
gadi pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] Komisija izvērtē iespēju 
pievienot šā panta 1. un 2. punktā 
minētajiem iepakojuma veidiem citus 
iepakojuma veidus, ja tas ir pamatoti un 
lietderīgi tādas tehnoloģiju un regulējuma 
attīstības dēļ, kas ietekmē kompostējamā 
iepakojuma likvidēšanu, un saskaņā ar 
III pielikumā izklāstītajiem 
nosacījumiem. Minētajā nolūkā Komisija 
iesniedz Eiropas Parlamentam un 
Padomei ziņojumu, kam vajadzības 
gadījumā pievieno leģislatīva akta 
priekšlikumu.

Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
11. pants – 1. punkts – 1. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

No [PB: ierakstīt datumu = 42 mēneši pēc 
šīs regulas spēkā stāšanās dienas] 
iepakojums ir marķēts ar marķējumu, kurā 
ir ietverta informācija par materiāla 
sastāvu. Šis pienākums neattiecas uz 
transporta iepakojumu. Tomēr tas attiecas 
uz e-komercijas iepakojumu.

Iepakojums, kas laists tirgū 30 mēnešus 
pēc šī panta 5. un 6. punktā minēto 
īstenošanas aktu pieņemšanas vai vēlāk, ir 
marķēts ar saskaņotu marķējumu, kurā ir 
ietverta informācija par katras atsevišķās 
iepakojuma sastāvdaļas galamērķi, lai 
veicinātu vienotu un saprotamu 
informāciju un palīdzētu patērētājiem 
šķirošanā. Šis pienākums neattiecas uz 
transporta iepakojumu un uz iepakojumu, 
ko aptver depozīta vai nodošanas sistēma. 
Tomēr tas attiecas uz e-komercijas 
iepakojumu.

Grozījums Nr. 42

Regulas priekšlikums
11. pants – 1. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Iepakojumu, uz ko attiecas 44. panta 1. 
punktā minētās depozīta un nodošanas 
sistēmas, papildus šā panta pirmajā daļā 
minētajam marķējumam marķē ar 
saskaņotu marķējumu, kas noteikts 
attiecīgajā īstenošanas aktā, kurš pieņemts 
saskaņā ar šā panta 5. punktu.

Iepakojumu, uz ko attiecas 44. panta 1. 
punktā minētās depozīta un nodošanas 
sistēmas, marķē ar saskaņotu marķējumu, 
kas noteikts attiecīgajā īstenošanas aktā, 
kurš pieņemts saskaņā ar šā panta 5. 
punktu.

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
11. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. No [PB: ierakstīt datumu = 48 
mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] uz iepakojuma ir marķējums par 
iepakojuma atkalizmantojamību un 
kvadrātkods vai cita veida digitālais datu 
nesējs, kas sniedz papildu informāciju par 
iepakojuma atkalizmantojamību, arī 

2. Uz atkalizmantojama iepakojuma, 
kas laists tirgū 36 mēnešus pēc šī panta 
5. punktā minēto īstenošanas aktu 
pieņemšanas vai vēlāk, ir marķējums par 
iepakojuma atkalizmantojamību un 
kvadrātkods vai cita veida digitālais datu 
nesējs, kas sniedz papildu informāciju par 
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atkalizmantošanas sistēmas un 
pieņemšanas punktu pieejamību, kas 
atvieglo iepakojuma izsekošanu un 
ritējumu un rotāciju aprēķināšanu. Turklāt 
atkalizmantojams tirdzniecības iepakojums 
ir skaidri marķēts un nošķirts no 
vienreizlietojama iepakojuma tirdzniecības 
vietā.

iepakojuma atkalizmantojamību, arī 
atkalizmantošanas sistēmas un 
pieņemšanas punktu pieejamību, kas 
atvieglo iepakojuma izsekošanu un 
ritējumu un rotāciju aprēķināšanu. Turklāt 
atkalizmantojams tirdzniecības iepakojums 
ir skaidri marķēts un nošķirts no 
vienreizlietojama iepakojuma tirdzniecības 
vietā.

Grozījums Nr. 44

Regulas priekšlikums
11. pants – 4. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šā panta 1.–3. punktā minēto marķējumu 
un kvadrātkodu vai cita veida digitālo datu 
nesēju, kas minēts šā panta 2. punktā, 
novieto, iespiež vai iegravē uz iepakojuma 
redzami, skaidri salasāmi un neizdzēšami. 
Ja tas nav iespējams vai nav racionāli 
iepakojuma veida un lieluma dēļ, tos 
piestiprina grupas iepakojumam.

Šā panta 1.–3. punktā minēto marķējumu 
un kvadrātkodu vai cita veida digitālo datu 
nesēju, kas minēts šā panta 2. punktā, 
stingri novieto, iespiež vai iegravē uz 
iepakojuma redzami, skaidri salasāmi un 
tā, lai to nevarētu viegli izdzēst. Ja tas nav 
iespējams vai nav racionāli iepakojuma 
veida un lieluma dēļ, tos piestiprina grupas 
iepakojumam.

Ja tas nav iespējams vai nav racionāli 
iepakojuma veida un lieluma dēļ vai ja tas 
ir svarīgi, lai nodrošinātu 
nediskriminējošu piekļuvi informācijai arī 
patērētājiem no neaizsargātām grupām, jo 
īpaši personām ar redzes traucējumiem, 
panta 1. un 3. punktā minēto marķējumu 
sniedz, izmantojot vienotu elektroniski 
lasāmu kodu vai citu datu nesēju.

Grozījums Nr. 45

Regulas priekšlikums
11. pants – 4. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja Savienības tiesību aktos ir noteikts, ka Ja Savienības tiesību aktos ir noteikts, ka 



PE746.712v02-00 24/51 AD\1281312LV.docx

LV

informācija par iepakoto produktu ir 
jāsniedz, izmantojot datu nesēju, 
nepieciešamās informācijas sniegšanai gan 
par iepakoto produktu, gan iepakojumu 
izmanto vienu datu nesēju.

informācija par iepakoto produktu ir 
jāsniedz, izmantojot datu nesēju, 
nepieciešamās informācijas sniegšanai gan 
par iepakoto produktu, gan iepakojumu 
izmanto vienu datu nesēju. Minētajā datu 
nesējā var iekļaut papildu informāciju, 
piemēram, par materiālu sastāvu un 
problemātisku vielu esamību produkta 
saturā, taču neiekļauj informāciju 
pārdošanas vai tirgvedības nolūkos.

Grozījums Nr. 46

Regulas priekšlikums
11. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 18 
mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] Komisija pieņem īstenošanas aktus, 
lai izstrādātu saskaņotu marķējumu un 
marķēšanas prasību specifikācijas un 
marķēšanas formātus iepakojuma 
marķēšanai, kā noteikts šā panta 1.–3. 
punktā, un atkritumu tvertņu marķēšanai, 
kā noteikts 12. pantā. Minētos īstenošanas 
aktus pieņem saskaņā ar pārbaudes 
procedūru, kas minēta 59. panta 3. punktā.

5. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 12 
mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] Komisija pieņem īstenošanas aktus, 
lai izstrādātu saskaņotu marķējumu un 
marķēšanas prasību specifikācijas un 
marķēšanas formātus iepakojuma 
marķēšanai, kā noteikts šā panta 1.–3. 
punktā, un atkritumu tvertņu marķēšanai, 
kā noteikts 12. pantā. Minētos īstenošanas 
aktus pieņem saskaņā ar pārbaudes 
procedūru, kas minēta 59. panta 3. punktā.

Grozījums Nr. 47

Regulas priekšlikums
11. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 24 
mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] Komisija pieņem īstenošanas aktus, 
lai noteiktu, ar kādu metodiku nosakāms šā 
panta 1. punktā minētā iepakojuma 
materiāla sastāvs, izmantojot digitālās 
marķēšanas tehnoloģijas. Minētos 
īstenošanas aktus pieņem saskaņā ar 

6. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 18 
mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] Komisija pieņem īstenošanas aktus, 
lai noteiktu, ar kādu metodiku nosakāma 
katra atsevišķā sastāvdaļa šā panta 1. 
punktā minētajā iepakojumā, izmantojot 
digitālās marķēšanas tehnoloģijas. Minētos 
īstenošanas aktus pieņem saskaņā ar 
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pārbaudes procedūru, kas minēta 59. panta 
3. punktā.

pārbaudes procedūru, kas minēta 59. panta 
3. punktā.

Grozījums Nr. 48

Regulas priekšlikums
11. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Neskarot prasības attiecībā uz citu 
saskaņotu ES marķējumu, ekonomikas 
operatori nenodrošina un neizvieto 
marķējumu, zīmes, simbolus vai uzrakstus, 
kas patērētājus vai citus tiešos lietotājus 
var maldināt vai mulsināt attiecībā uz 
iepakojuma ilgtspējas prasībām, citiem 
iepakojuma raksturlielumiem vai 
iepakojuma atkritumu apsaimniekošanas 
iespējām, attiecībā uz ko šajā regulā ir 
paredzēta saskaņota marķēšana.

7. Neskarot prasības attiecībā uz citu 
saskaņotu ES marķējumu, ekonomikas 
operatori nenodrošina un neizvieto 
marķējumu, zīmes, simbolus vai uzrakstus, 
kas patērētājus vai citus tiešos lietotājus 
var maldināt vai mulsināt attiecībā uz 
iepakojuma ilgtspējas prasībām, citiem 
iepakojuma raksturlielumiem vai 
iepakojuma atkritumu apsaimniekošanas 
iespējām, attiecībā uz ko šajā regulā ir 
paredzēta saskaņota marķēšana. No [PB: 
ierakstīt datumu = 24 mēneši pēc šīs 
regulas spēkā stāšanās dienas] Komisija 
pieņem norādījumus par aspektiem, kas 
var maldināt vai mulsināt patērētājus vai 
citus tiešos lietotājus.

Grozījums Nr. 49

Regulas priekšlikums
11. pants – 8. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8. Iepakojumu, kas iekļauts 
paplašinātās ražotāja atbildības shēmā vai 
uz ko attiecas depozīta un nodošanas 
sistēma, kura nav minēta 44. panta 1. 
punktā, var atzīmēt ar atbilstošu simbolu 
visā teritorijā, kurā minētā shēma vai 
sistēma darbojas. Šis simbols ir skaidrs un 
nepārprotams un patērētājus vai lietotājus 
nemaldina par iepakojuma reciklējamību 
vai atkalizmantojamību.

8. Iepakojumu, uz ko attiecas depozīta 
un nodošanas sistēma, kura nav minēta 44. 
panta 1. punktā, var atzīmēt ar atbilstošu 
simbolu visā teritorijā, kurā minētā shēma 
vai sistēma darbojas. Šis simbols ir skaidrs 
un nepārprotams un patērētājus vai 
lietotājus nemaldina par iepakojuma 
reciklējamību vai atkalizmantojamību.
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Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
12.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

12.a pants
Iepakojuma forums

Komisija nodrošina, ka, īstenojot savas 
darbības, tā ievēro dalībvalstu pārstāvju 
un visu tādu ieinteresēto personu 
līdzsvarotu dalību, kas ir iesaistītas 
iepakojuma nozarēs, piemēram, atkritumu 
apstrādes nozares pārstāvji, ražotāji un 
iepakojuma piegādātāji, izplatītāji, 
mazumtirgotāji, importētāji, MVU, vides 
aizsardzības grupas un patērētāju tiesību 
aizsardzības organizācijas. Šīs personas jo 
īpaši palīdz sagatavot šajā regulā 
noteiktos deleģētos un īstenošanas aktus, 
lai izstrādātu un pilnveidotu ilgtspējas 
prasības un nodrošinātu spēcīgu 
koncentrēšanos uz novatoriskiem 
risinājumiem nolūkā samazināt 
iepakojuma ietekmi uz vidi un iepakojuma 
atkritumus, un izvērtēt izveidoto tirgus 
uzraudzības mehānismu efektivitāti. Šajā 
nolūkā Komisija izveido ekspertu grupu, 
kurā minētās personas sanāk kopā 
("Iepakojuma forums").

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
21. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Ekonomikas operatori, kuri piegādā 
produktus galaizplatītājam vai tiešajam 
lietotājam grupas, transporta vai e-
komercijas iepakojumā, nodrošina, ka 

1. Ekonomikas operatori, kuri piegādā 
produktus galaizplatītājam vai tiešajam 
lietotājam grupas, transporta vai e-
komercijas iepakojumā, nodrošina, ka 
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tukšās vietas īpatsvars nepārsniedz 40 %. visam šādam iepakojumam, ko 
ekonomikas operators laiž tirgū 
kalendārajā gadā, tukšās vietas vidējais 
īpatsvars nepārsniedz 40 %.

Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
21. pants – 2. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Par tukšu vietu ir uzskatāma vieta, kas 
aizpildīta ar tādiem pildmateriāliem kā 
papīra strēmeles, gaisa spilveni, 
burbuļplēve, sūkļveida pildmateriāls, putu 
pildmateriāls, koka vate, polistirols, 
putupolistirola granulas vai citi 
pildmateriāli.

Par tukšu vietu ir uzskatāma vieta, kas 
aizpildīta ar tādiem pildmateriāliem kā 
papīra strēmeles, gaisa spilveni, 
burbuļplēve, sūkļveida pildmateriāls, putu 
pildmateriāls, koka vate, polistirols, 
putupolistirola granulas vai citi 
pildmateriāli.

Prasību attiecībā uz tukšo vietu 
nepiemēro, ja tā rodas produkta formas 
dēļ un ja tukšās vietas samazināšana 
palielinātu iepakojuma materiāla 
daudzumu.

Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
21. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Ekonomikas operatori, kuri 
izmanto atkalizmantojamu iepakojumu, 
no šā panta 1. punktā noteiktā pienākuma 
ir atbrīvoti.

Grozījums Nr. 54

Regulas priekšlikums
22. pants – 2. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Atkāpjoties no šā panta 1. punkta, 
ekonomikas operatori no 2030. gada 1. 
janvāra nelaiž tirgū iepakojumu, kam ir 
regulas V pielikuma 3. punktā norādītais 
formāts un mērķis.

svītrots

Grozījums Nr. 55

Regulas priekšlikums
22. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Dalībvalstis var ekonomikas 
operatorus no V pielikuma 3. punkta 
atbrīvot, ja tie atbilst mikrouzņēmuma 
definīcijai saskaņā ar noteikumiem, kas 
izklāstīti Komisijas Ieteikumā 2003/361, 
kas piemērojams [PB: ierakstīt datumu = 
šīs regulas spēkā stāšanās diena], un ja 
nav tehniski iespējams iepakojumu 
neizmantot vai iegūt piekļuvi 
infrastruktūrai, kas nepieciešama 
atkalizmantošanas sistēmas darbībai.

svītrots

Grozījums Nr. 56

Regulas priekšlikums
22. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 
58. pantu pieņemt deleģētos aktus, lai 
grozītu V pielikumu nolūkā to pielāgot 
tehnikas un zinātnes attīstībai ar mērķi 
samazināt iepakojuma atkritumu 
daudzumu. Pieņemot minētos deleģētos 
aktus, Komisija apsver to, kā konkrētu 
iepakojuma formātu izmantošanas 
ierobežojumi varētu samazināt 
iepakojuma atkritumu apjomu, vienlaikus 
nodrošinot vispārēju pozitīvu ietekmi uz 

4. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 
5 gadi pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] Komisija pārskata konkrētu 
iepakojuma formātu izmantošanas 
ierobežojumus, lai samazinātu iepakojuma 
atkritumu apjomu, vienlaikus nodrošinot 
vispārēju pozitīvu ietekmi uz vidi, un ņem 
vērā tādu alternatīvu iepakojuma 
risinājumu pieejamību, kas atbilst 
prasībām, kuras ir noteiktas tiesību aktos, 
kas piemērojami sensitīvam 
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vidi, un ņem vērā tādu alternatīvu 
iepakojuma risinājumu pieejamību, kas 
atbilst prasībām, kuras ir noteiktas tiesību 
aktos, kas piemērojami sensitīvam 
kontaktiepakojumam, kā arī to spēju 
novērst iepakotā produkta mikrobioloģisku 
kontamināciju.

kontaktiepakojumam, kā arī to spēju 
novērst iepakotā produkta mikrobioloģisku 
kontamināciju. Minētajā nolūkā Komisija 
iesniedz Eiropas Parlamentam un 
Padomei ziņojumu, kam vajadzības 
gadījumā pievieno leģislatīva akta 
priekšlikumu.

Grozījums Nr. 57

Regulas priekšlikums
26. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. No 2030. gada 1. janvāra 
ekonomikas operatori, kuri dalībvalsts 
teritorijā pirmoreiz dara pieejamas tirgū 
Direktīvas 2012/19/ES II pielikuma 2. 
punktā norādītās liela izmēra 
mājsaimniecības preces, nodrošina, ka 90 
% no šiem produktiem tiek darīti pieejami 
atkalizmantojamā transporta iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā.

1. No 2030. gada 1. janvāra 
ekonomikas operatori, kuri dalībvalsts 
teritorijā pirmoreiz dara pieejamas tirgū 
Direktīvas 2012/19/ES II pielikuma 2. 
punktā norādītās liela izmēra 
mājsaimniecības preces, nodrošina, ka 90 
% no šiem produktiem tiek darīti pieejami 
atkalizmantojamā transporta iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā, izņemot 
kartonu.

Grozījums Nr. 58

Regulas priekšlikums
26. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a No 2030. gada 1. janvāra 
galaizplatītāji, kuru tirdzniecības platība 
pārsniedz 400 m2, tiecas izveidot īpašas 
vietas pārtikas un nepārtikas produktu 
uzpildes punktiem, neskarot veselības, 
higiēnas un drošības prasības.

Grozījums Nr. 59

Regulas priekšlikums
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26. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Galaizplatītājs, kurš dalībvalsts 
teritorijā dara pieejamus tirgū aukstos vai 
karstos dzērienus tirdzniecības 
iepakojumā, kurus līdzņemšanai iepilda 
traukā tirdzniecības vietā, nodrošina, ka

svītrots

a) no 2030. gada 1. janvāra 20 % no šiem 
dzērieniem ir pieejami atkalizmantojamā 
iepakojumā atkalizmantošanas sistēmā 
vai tos ir iespējams uzpildīt;
b) no 2040. gada 1. janvāra 80 % no šiem 
dzērieniem ir pieejami atkalizmantojamā 
iepakojumā atkalizmantošanas sistēmā 
vai tos ir iespējams uzpildīt.

Grozījums Nr. 60

Regulas priekšlikums
26. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Galaizplatītājs, kurš veic 
uzņēmējdarbību HORECA nozarē un 
dalībvalsts teritorijā dara pieejamu tirgū 
līdzņemšanai paredzētu gatavo pārtiku 
tirdzniecības iepakojumā, kura paredzēta 
tūlītējam patēriņam bez papildu 
sagatavošanas un parasti tiek patērēta no 
trauka, nodrošina, ka

svītrots

a) no 2030. gada 1. janvāra 10 % no šiem 
produktiem ir pieejami atkalizmantojamā 
iepakojumā atkalizmantošanas sistēmā 
vai tos ir iespējams uzpildīt;
b) no 2040. gada 1. janvāra 40 % no šiem 
produktiem ir pieejami atkalizmantojamā 
iepakojumā atkalizmantošanas sistēmā 
vai tos ir iespējams uzpildīt.

Grozījums Nr. 61



AD\1281312LV.docx 31/51 PE746.712v02-00

LV

Regulas priekšlikums
26. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Ekonomikas operatori tiecas 
piedāvāt lietotājiem iespēju izmantot 
savus traukus dzērienu un pārtikas 
līdzņemšanai, neskarot veselības, higiēnas 
un drošības prasības.

Grozījums Nr. 62

Regulas priekšlikums
26. pants – 4. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) no 2040. gada 1. janvāra 25 % no 
šiem produktiem ir pieejami 
atkalizmantojamā iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā vai tos ir 
iespējams uzpildīt.

svītrots

Grozījums Nr. 63

Regulas priekšlikums
26. pants – 5. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) no 2040. gada 1. janvāra 15 % no 
šiem produktiem ir pieejami 
atkalizmantojamā iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā vai tos ir 
iespējams uzpildīt.

svītrots

Grozījums Nr. 64

Regulas priekšlikums
26. pants – 6. punkts – b apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) no 2040. gada 1. janvāra 25 % no 
šiem produktiem ir pieejami 
atkalizmantojamā iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā vai tos ir 
iespējams uzpildīt.

svītrots

Grozījums Nr. 65

Regulas priekšlikums
26. pants – 7. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) no 2040. gada 1. janvāra 90 % no 
šāda izmantotā iepakojuma ir 
atkalizmantojams iepakojums 
atkalizmantošanas sistēmā.

svītrots

Grozījums Nr. 66

Regulas priekšlikums
26. pants – 8. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) no 2040. gada 1. janvāra 50 % no 
šāda izmantotā iepakojuma ir 
atkalizmantojams iepakojums 
atkalizmantošanas sistēmā.

svītrots

Grozījums Nr. 67

Regulas priekšlikums
26. pants – 9. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) no 2040. gada 1. janvāra 30 % no 
šāda izmantotā iepakojuma ir 
atkalizmantojams iepakojums 
atkalizmantošanas sistēmā.

svītrots



AD\1281312LV.docx 33/51 PE746.712v02-00

LV

Grozījums Nr. 68

Regulas priekšlikums
26. pants – 10. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

10. Ekonomikas operatori, kuri izmanto 
tādu grupas iepakojumu kā kastes, izņemot 
kartona kastes, ko izmanto ārpus 
tirdzniecības iepakojuma, lai grupētu 
noteiktu skaitu produktu, veidojot 
noliktavas vienību, nodrošina, ka

10. Ekonomikas operatori, kuri izmanto 
tādu grupas iepakojumu kā kastes, izņemot 
kartona kastes, ko izmanto ārpus 
tirdzniecības iepakojuma, lai grupētu 
noteiktu skaitu produktu, veidojot 
noliktavas vai izplatīšanas vienību, 
nodrošina, ka

Grozījums Nr. 69

Regulas priekšlikums
26. pants – 10. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) no 2040. gada 1. janvāra 25 % 
šāda izmantotā iepakojuma ir 
atkalizmantojams iepakojums 
atkalizmantošanas sistēmā.

svītrots

Grozījums Nr. 70

Regulas priekšlikums
26. pants – 12. punkts – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ekonomikas operatora izmantotais 
transporta iepakojums ir 
atkalizmantojams, ja to izmanto produktu 
pārvadāšanai

Līdz 2030. gada 1. janvārim 95 % no 
ekonomikas operatora izmantotā transporta 
iepakojuma jābūt atkalizmantojamiem, ja 
to izmanto produktu pārvadāšanai

Grozījums Nr. 71
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Regulas priekšlikums
26. pants – 13. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ekonomikas operatori, kas piegādā 
produktus citam ekonomikas operatoram 
tajā pašā dalībvalstī, šādu produktu 
pārvadāšanai izmanto tikai 
atkalizmantojamu transporta iepakojumu.

Līdz 2030. gada 1. janvārim ekonomikas 
operatori, kas piegādā produktus citam 
ekonomikas operatoram tajā pašā 
dalībvalstī, šādu produktu pārvadāšanai 
izmanto atkalizmantojamu transporta 
iepakojumu vismaz 95 % apmērā.

Grozījums Nr. 72

Regulas priekšlikums
26. pants – 14. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

14. Ekonomikas operatori no 
pienākuma sasniegt šā panta 2.–10. punktā 
noteiktos mērķrādītājus ir atbrīvoti, ja 
kalendārajā gadā tie

14. Ekonomikas operatori no 
pienākuma sasniegt šā panta 1.–10. punktā 
noteiktos mērķrādītājus ir atbrīvoti, ja 
kalendārajā gadā tie

Grozījums Nr. 73

Regulas priekšlikums
26. pants – 15. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

15. Ekonomikas operatori ir atbrīvoti 
no pienākuma sasniegt šā panta 2.–6. 
punktā noteiktos mērķrādītājus, ja 
kalendārajā gadā to tirdzniecības platība 
nepārsniedz 100 m2, ieskaitot visu 
uzglabāšanas un nosūtīšanas platību.

15. Ekonomikas operatori ir atbrīvoti 
no pienākuma sasniegt šajā pantā 
noteiktos mērķrādītājus, ja:

 a) to tirdzniecības platība nepārsniedz 200 
m2, ieskaitot visu uzglabāšanas un 
nosūtīšanas platību;
b) atkalizmantošana nav iespēja, kas 
sniedz vislabākos kopējos rezultātus vides 
jomā, pamatojoties uz aprites cikla 
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novērtējumu saskaņā ar atkritumu 
hierarhiju, kā noteikts Direktīvas 
2008/98/EK 4. pantā un neskarot 
veselības, higiēnas un drošības prasības.

Grozījums Nr. 74

Regulas priekšlikums
26. pants – 15.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

15.a Ekonomikas operatori ir atbrīvoti 
no šajā pantā noteiktā pienākuma, ja 
dalītās savākšanas rādītājs, kā noteikts 
43. panta 3., 4. un 4.b punktā attiecīgajam 
iepakojuma materiālam, kas Komisijai 
ziņots saskaņā ar 50. panta 1. punkta 
c) apakšpunktu, pārsniedz 85 % no šāda 
tās dalībvalsts teritorijā, kurā tie darbojas, 
tirgū laistā iepakojuma masas 2026. un 
2027. kalendārajā gadā.
Ja saskaņā ar ziņojumā sniegto 
informāciju attiecīgā iepakojuma 
materiāla dalītās savākšanas rādītājs ir 
zemāks par 85 %, dalībvalsts iesniedz 
īstenošanas plānu, kurā izklāstīta 
stratēģija ar konkrētām darbībām, tostarp 
laika grafiks, kas nodrošina, ka divu gadu 
laikā tiks sasniegts 85 % līmenis attiecīgo 
iepakojuma materiālu dalītā savākšanā 
attiecībā pret to masu.

Grozījums Nr. 75

Regulas priekšlikums
26. pants – 16. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) mērķrādītājus citiem produktiem, 
kas nav minēti šā panta 1.–6. punktā, un 
citiem iepakojuma formātiem, kas nav 
minēti šā panta 7.–10. punktā, balstoties 

svītrots
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uz pozitīvo pieredzi ar pasākumiem, ko 
dalībvalstis veikušas saskaņā ar 45. panta 
2. punktu,

Grozījums Nr. 76

Regulas priekšlikums
26. pants – 16. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) izņēmumus konkrētiem 
iepakojuma formātiem, uz kuriem attiecas 
šā panta 2.–6. punktā noteiktie 
mērķrādītāji, ja šos mērķrādītājus 
sasniegt liedz higiēnas, pārtikas 
nekaitīguma vai vidiski apsvērumi.

svītrots

Grozījums Nr. 77

Regulas priekšlikums
26. pants – 16. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ca) prasības attiecībā uz aprites cikla 
novērtējuma sagatavošanu, lai pamatotu 
atbrīvojumu saskaņā ar 15. punkta 
b) apakšpunktu;

Grozījums Nr. 78

Regulas priekšlikums
26. pants – 17. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

17. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 8 gadi 
pēc šīs regulas spēkā stāšanās dienas] 
Komisija situāciju attiecībā uz 
iepakojuma atkalizmantošanu izskata un 
uz tā pamata novērtē pasākumu 
noteikšanas piemērotību, izskatot šajā 

17. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 8 gadi 
pēc šīs regulas spēkā stāšanās dienas] 
Komisija novērtē iepakojuma 
atkalizmantošanas mērķrādītāju ietekmi 
un uz tā pamata novērtē nepieciešamību 
noteikt jaunus pasākumus, izskatot šajā 
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pantā noteiktos mērķrādītājus un nosakot 
jaunus iepakojuma atkalizmantošanas un 
uzpildes mērķrādītājus, un vajadzības 
gadījumā nāk klajā ar tiesību akta 
priekšlikumu.

pantā noteiktos mērķrādītājus. Minētajā 
nolūkā Komisija iesniedz Eiropas 
Parlamentam un Padomei ziņojumu, kam 
vajadzības gadījumā pievieno leģislatīva 
akta priekšlikumu.

Grozījums Nr. 79

Regulas priekšlikums
43. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Dalībvalstis nodrošina, ka tiek 
izveidotas sistēmas, kas nodrošina visu 
iepakojuma atkritumu nodošanu un dalītu 
savākšanu no tiešajiem lietotājiem, lai 
nodrošinātu to apstrādi saskaņā ar 
Direktīvas 2008/98/EK 4. un 13. pantu un 
atvieglotu to sagatavošanu 
atkalizmantošanai un kvalitatīvu 
reciklēšanu.

1. Līdz 2029. gada 1. janvārim 
dalībvalstis nodrošina, ka tiek izveidotas 
sistēmas un infrastruktūra, kas nodrošina 
visu iepakojuma atkritumu nodošanu un 
dalītu savākšanu no tiešajiem lietotājiem 
attiecībā uz katru iepakojuma formātu, 
kas minēts II pielikuma 1. tabulā un 
attiecīgajā gadā ir laists tirgū, lai 
nodrošinātu to apstrādi saskaņā ar 
Direktīvas 2008/98/EK 4. un 13. pantu un 
atvieglotu to sagatavošanu 
atkalizmantošanai un kvalitatīvu 
reciklēšanu.

Grozījums Nr. 80

Regulas priekšlikums
43. pants – 3. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ca) ir atvērtas datu piekļuvei par 
iepakojuma atkritumu plūsmu svara un 
apsaimniekošanas izmaksu paziņošanu, 
atjauninātas un nodrošinātas, izmantojot:
i) vietni vai citus elektroniskās saziņas 
līdzekļus attiecīgās dalībvalsts oficiālajā 
valodā;
ii) publiskus ziņojumus attiecīgās 
dalībvalsts oficiālajā valodā.
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Punkta ca) apakšpunkts neskar 
komerciāli sensitīvu informāciju vai datu 
aizsardzības tiesības.

Grozījums Nr. 81

Regulas priekšlikums
43. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Līdz 2029. gada 1. janvārim 
galaizplatītājs, kas dara pieejamu tirgū 
pārtiku un dzērienus, kas pildīti un 
patērēti viesnīcu, restorānu un 
sabiedriskās ēdināšanas (HORECA) 
nozares telpās, nodrošina, ka dažādām 
izlietotā iepakojuma frakcijām tiek 
izveidotas dalītas savākšanas sistēmas, lai 
palīdzētu patērētājam šķirot iepakojuma 
atkritumus.

Grozījums Nr. 82

Regulas priekšlikums
43. pants – 3.b punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.b Līdz 2029. gada 1. janvārim 
dalībvalstis nodrošina, ka publiskajās 
telpās tiek izveidotas dalītas savākšanas 
sistēmas dažādām iepakojuma atkritumu 
materiālu frakcijām.

Grozījums Nr. 83

Regulas priekšlikums
44. pants – 1. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Līdz 2029. gada 1. janvārim 1. Regulas 43. panta 1. punktā 
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dalībvalstis veic vajadzīgos pasākumus, lai 
nodrošinātu, ka tiek izveidotas depozīta un 
nodošanas sistēmas

minētās sistēmas var būt izveidotas kā 
depozīta un nodošanas sistēmas

Grozījums Nr. 84

Regulas priekšlikums
44. pants – 1. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) vienreizlietojamām plastmasas 
dzērienu pudelēm ar tilpumu līdz trim 
litriem un

a) vienreizlietojamām plastmasas 
dzērienu pudelēm ar tilpumu no 0,1 litra 
līdz trim litriem un

Grozījums Nr. 85

Regulas priekšlikums
44. pants – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) vienreizlietojamiem metāla 
dzērienu traukiem ar tilpumu līdz trim 
litriem.

b) vienreizlietojamiem metāla 
dzērienu traukiem ar tilpumu no 0,1 litra 
līdz trim litriem.

Grozījums Nr. 86

Regulas priekšlikums
44. pants – 1. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ba) vienreizlietojamām stikla dzērienu 
pudelēm;

Grozījums Nr. 87

Regulas priekšlikums
44. pants – 1. punkts – bb apakšpunkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

bb) dzērienu pakām un

Grozījums Nr. 88

Regulas priekšlikums
44. pants – 1. punkts – bc apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

bc) atkārtoti izmantojamam 
iepakojumam, ja tas ir tehniski un 
ekonomiski iespējams;

Grozījums Nr. 89

Regulas priekšlikums
44. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Šā panta 1. punktā noteiktais 
pienākums neattiecas uz iepakojumu, kas 
paredzēts

svītrots

a) vīnam, aromatizētiem vīna produktiem 
un stiprajiem alkoholiskajiem dzērieniem,
b) pienam un piena produktiem, kas 
uzskaitīti Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I 
pielikuma XVI daļā.

Grozījums Nr. 90

Regulas priekšlikums
44. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Neskarot šā panta 1. punktu, 
dalībvalsts no šā panta 1. punktā 
paredzētā pienākuma būs atbrīvota ar 
šādiem nosacījumiem:

svītrots
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a) dalītās savākšanas rādītājs, kā noteikts 
43. panta 3. un 4. punktā attiecīgajam 
iepakojuma formātam, kas Komisijai 
ziņots saskaņā ar 50. panta 1. punkta c) 
apakšpunktu, pārsniedz 90 % no šāda šīs 
dalībvalsts teritorijā tirgū laistā 
iepakojuma masas 2026. un 2027. 
kalendārajā gadā. Ja šādi ziņojumi 
Komisijai vēl nav iesniegti, dalībvalsts, 
balstoties uz validētiem valsts datiem un 
īstenoto pasākumu aprakstu, sniedz 
argumentētu pamatojumu, ka šajā punktā 
paredzētie atbrīvojuma nosacījumi ir 
izpildīti;
b) ne vēlāk kā 24 mēnešus pirms šā panta 
1. punktā noteiktā termiņa dalībvalsts 
Komisijai paziņo par atbrīvojuma 
pieprasījumu un iesniedz īstenošanas 
plānu, kurā izklāstīta stratēģija ar 
konkrētām darbībām, arī laika grafiks, 
kas nodrošina 1. punktā minētā dalītās 
savākšanas rādītāja — 90 masas % — 
sasniegšanu.

Grozījums Nr. 91

Regulas priekšlikums
44. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Trijos mēnešos pēc tam, kad 
saņemts īstenošanas plāns, kas iesniegts 
saskaņā ar šā panta 3. punkta b) 
apakšpunktu, Komisija, ja tā uzskata, ka 
plāns minētā punkta c) apakšpunkta 
prasībām neatbilst, var dalībvalstij prasīt 
minēto plānu pārskatīt. Attiecīgā 
dalībvalsts trijos mēnešos pēc Komisijas 
pieprasījuma saņemšanas iesniedz 
pārskatītu plānu.

svītrots

Grozījums Nr. 92
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Regulas priekšlikums
44. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Ja šā panta 1. punktā minētais 
iepakojuma dalītās savākšanas rādītājs 
attiecīgajā dalībvalstī samazinās un ir 
mazāks par 90 % no konkrēta tirgū laista 
formāta iepakojuma masas trīs 
kalendāros gadus pēc kārtas, Komisija 
attiecīgajai dalībvalstij paziņo, ka 
atbrīvojums vairs nav piemērojams. 
Depozīta un nodošanas sistēmu izveido 
līdz 1. janvārim otrajā kalendārajā gadā 
pēc gada, kurā Komisija attiecīgajai 
dalībvalstij paziņojusi, ka atbrīvojums 
vairs nav piemērojams.

svītrots

Grozījums Nr. 93

Regulas priekšlikums
44. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Dalībvalstis cenšas izveidot un 
uzturēt depozīta un nodošanas sistēmas, 
jo īpaši vienreizlietojamām stikla dzērienu 
pudelēm, dzērienu pakām un 
atkalizmantojamam iepakojumam. 
Dalībvalstis cenšas nodrošināt, lai 
depozīta un nodošanas sistēmas 
vienreizlietojama iepakojuma formātiem, 
jo īpaši vienreizlietojamām stikla dzērienu 
pudelēm, ir vienlīdz pieejamas 
atkalizmantojamam iepakojumam, ja tas 
ir tehniski un ekonomiski iespējams.

svītrots

Grozījums Nr. 94

Regulas priekšlikums
44. pants – 9. punkts



AD\1281312LV.docx 43/51 PE746.712v02-00

LV

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9. Līdz 2028. gada 1. janvārim 
dalībvalstis nodrošina, ka visas depozīta un 
nodošanas sistēmas, arī tās, kas izveidotas 
saskaņā ar šā panta 5. punktu, atbilst X 
pielikumā norādītajam kritēriju 
minimumam.

9. Līdz 2028. gada 1. janvārim 
dalībvalstis nodrošina, ka visas jau 
pastāvošās un turpmākās depozīta un 
nodošanas sistēmas atbilst X pielikumā 
norādītajam kritēriju minimumam un 
nodrošina neaizsargātiem galalietotājiem, 
jo īpaši cilvēkiem ar invaliditāti, 
vienlīdzīgu un taisnīgu piekļuvi.

Grozījums Nr. 95

Regulas priekšlikums
V pielikums
Komisijas ierosinātais teksts

IEPAKOJUMA FORMĀTU IZMANTOŠANAS IEROBEŽOJUMI

Iepakojuma 
formāts Izmantošanas ierobežojumi Ilustratīvs 

piemērs

1.

Vienreizlietojams 
plastmasas 
grupas 
iepakojums 

Plastmasas iepakojums, ko izmanto 
mazumtirdzniecībā, lai sagrupētu 
preces, ko pārdod skārdenēs, bundžās, 
podos, toveros un paciņās, un kas 
paredzēts kā parocīgs iepakojums, kas 
tiešajiem lietotājiem dod iespēju vai tos 
pamudina iegādāties vairākus 
produktus kopā. Te neietilpst grupas 
iepakojums, kas nepieciešams, lai 
atvieglotu apiešanos ar produktiem to 
izplatīšanas gaitā.

Apvalkojošās 
plēves, sarūkošās 
termoplēves

2.

Svaigu augļu un 
dārzeņu 
vienreizlietojams 
plastmasas 
iepakojums, 
vienreizlietojams 
kompozītais 
iepakojums vai 
cits 
vienreizlietojams 
iepakojums 

Vienreizlietojams svaigu augļu un 
dārzeņu iepakojums, kuru svars 
nepārsniedz 1,5 kg, ja vien nav 
pierādīta nepieciešamība nepieļaut 
ūdens zudumu, tvirtuma zudumu, 
mikrobioloģiskus apdraudējumus vai 
fiziskus satricinājumus. 

Tīkli, maisi, 
paliktņi, trauki

3. Vienreizlietojams 
plastmasas 

Pārtikas un dzērienu vienreizlietojams 
iepakojums, ko piepilda un patērē 

Paliktņi, 
vienreizlietojamie 



PE746.712v02-00 44/51 AD\1281312LV.docx

LV

iepakojums, 
vienreizlietojams 
kompozītais 
iepakojums vai 
cits 
vienreizlietojams 
iepakojums 

HORECA sektorā uz vietas; te ietilpst 
visas ēdamzonas uzņēma iekšienē un 
ārpusē, kurā ir galdi un krēsli, 
stāvzonas un arī ēdamzonas, ko 
tiešajiem lietotājiem ēdiena un 
dzērienu baudīšanai kopīgi piedāvā 
vairāki ekonomikas operatori vai trešā 
persona.  

šķīvji un glāzes, 
maisi, folija, 
kastes 

4.

HORECA 
sektorā 
izmantots 
vienreizlietojams 
garšas piedevu, 
ievārījumu, 
mērču, kafijas 
krējuma, cukura 
un garšvielu 
iepakojums

HORECA sektorā izmantots 
vienreizlietojams iepakojums, kas 
satur garšas piedevu, ievārījumu, 
mērču, kafijas krējuma, cukura un 
garšvielu atsevišķas porcijas vai devas, 
izņemot iepakojumu, kas tiek 
nodrošināts kopā ar gatavu pārtiku 
līdzņemšanai, kura paredzēta tūlītējai 
lietošanai un neprasa nekādu tālāku 
gatavošanu

Paciņas, toveri, 
paliktņi, kastes 

5.

Vienreizlietojams 
miniatūrs 
iepakojums, kas 
paredzēts 
viesnīcām

Tādu kosmētikas, higiēnas un tualetes 
līdzekļu iepakojums, kas satur mazāk 
par 50 ml (šķidri produkti) vai par 
100 g (nešķidri produkti)

Šampūna 
pudelītes, roku un 
ķermeņa losjona 
pudelītes, 
miniatūru ziepju 
gabaliņu paciņas 

Grozījums

Iepakojuma 
formāts Izmantošanas ierobežojumi Ilustratīvs 

piemērs

1.

Vienreizlietojams 
plastmasas 
grupas 
iepakojums 

Plastmasas iepakojums, ko izmanto 
mazumtirdzniecībā, lai sagrupētu preces, 
ko pārdod skārdenēs, bundžās, podos, 
toveros un paciņās, un kas paredzēts kā 
parocīgs iepakojums, kas tiešajiem 
lietotājiem dod iespēju vai tos pamudina 
iegādāties vairākus produktus kopā. Te 
neietilpst grupas iepakojums, kas 
nepieciešams, lai atvieglotu apiešanos ar 
produktiem to izplatīšanas gaitā.

Apvalkojošās 
plēves, 
sarūkošās 
termoplēves

2. svītrots svītrots svītrots

3. svītrots svītrots svītrots

4. svītrots svītrots svītrots

5.
Vienreizlietojams 
miniatūrs 
iepakojums, kas 

Tādu kosmētikas, higiēnas un tualetes 
līdzekļu iepakojums, kas satur mazāk par 
50 ml (šķidri produkti) vai par 100 g 

Šampūna 
pudelītes, 
roku un 
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paredzēts 
viesnīcām

(nešķidri produkti) ķermeņa 
losjona 
pudelītes, 
miniatūru 
ziepju 
gabaliņu 
paciņas 
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ANNEX: LIST OF ENTITIES OR PERSONS

FROM WHOM THE RAPPORTEUR HAS RECEIVED INPUT

The following list is drawn up on a purely voluntary basis under the exclusive responsibility 
of the rapporteur. The rapporteur has received input from the following entities or persons in 
the preparation of the draft report:

Entity and/or person
360° Foodservice
A.I.S.E - European association representing cleaning, detergents and household 
maintenance products  
AB InBev
ACE - The alliance for beverage cartons and the environment
AIM - European Brands Association
ALDI Nord
Alleanza delle Cooperative Italiane
ALPLA - Werke Alwin Lehner GmbH & Co KG
Amazon
APEAL - Association of European Producers of Steel for Packaging 
APPLiA - Home Appliance Europe
Ball Beverage Packaging Europe
BDE - Bundesverband der Deutschen Entsorgungs-, Wasser- und Kreislaufwirtschaft e. V.
Beam Suntory
BGVZ - Bund Getränkeverpackungen der Zukunft
Braskem
Brown-Forman
Carbios
CEEV - Comité Européen des Entreprises Vins
CEFLEX - The Circular Economy for Flexible Packaging
Cerame-Unie
CITEO - French organisation in charge of recycling household packaging and graphic paper
Coldiretti
CONAI - Consorzio Nazionale Imballaggi
Confagricoltura
Confartigianato
Confcommercio
CONFIDA - Confederazione Italiana Distribuzione Automatica
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Confindustria
Confindustria Lecco e Sondrio
Danone
DIGITALEUROPE
DOW Inc.
EAFA - European Aluminium Foil Association
Eastman Chemical Company 
ECCIA - European Cultural and Creative Industries Alliance
ECF - European Coffee Federation
Ecommerce Europe
EDA - European Dairy Association
EDANA - nonwovens and related industries
EEB - European Environment Bureau
EGMF - European Garden Machinery industry Federation
EGUALIA - Industrie farmaci accessibili
EPPA - European Paper Packaging Alliance
EUBP - European Bioplastics
EuPC - European Plastics Converters
EURIC - European Recycling Industries' Confederation
Europen - European Organisation for Packaging and the Environment
Farmindustria
FEAD - European Waste Management Association 
Federalimentare - Federazione Italiana dell’Industria Alimentare
Federazione Carta e Grafica
Federdistribuzione
Federvini - Federazione Italiana Industriali Produttori, Esportatori ed Importatori 
di Vini, Acquaviti, Liquori, Sciroppi, Aceti ed affini
FEFCO - European Federation of Corrugated Board Manufacturers
FEICA - Association of the European Adhesive & Sealant Industry
FEVE - European Container Glass Federation 
Flexible Packaging Initiative (Ferrero, Mars, Mondelez, Nestlé, Pepsico, Unilever)
Fondazione per lo Sviluppo Sostenibile
Foodanddrink Europe
FPE - Flexible Packaging Europe
GIFLEX - Gruppo Imballaggio Flessibile
Guala Closures S.p.A.
HOTREC - Association of Hotels, Restaurants, Pubs and Cafes and similar establishments 
in Europe
Huhtamaki - Food packaging supplies and materials
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Innocent drinks
JACOBS DOUWE EGBERTS (JDE) PEET’S

Kemira
KST - Keep Sweden Tidy
LEGO Group
LVMH - Louis Vuitton Moët Hennessy
McDonald's
Medicines for Europe
MedTech Europe
Metal Packaging Europe
Metsä
Municipal Waste Europe 
Natural Mineral Waters Europe 
Neste 
Nestlé Italiana S.p.A.
Novamont
PaperFoam
PCEP - Polyolefin Circular Economy Platform
PepsiCo
Plastics Europe 
Plastics Recyclers Europe
Polymateria Limited
PortionPack Group
Procter & Gamble
Profood
RCTP - Roundtable for reusable containers trays and pallets
Reloop
Rethink Plastic Alliance - alliance of leading European NGOs 
RPE - Reusable Packaging Europe 
Schwarz Group
SEFA - European association of steel drum manufacturers
SFIF - Swedish Forest Industries Federation
Stora Enso
Sulapac Ltd
Syctom - public service in charge of household waste management 
Tetra Pack & Alliance for Beverage Cartons and the Environment 
The Minderoo Foundation 
THIE - Tea & Herbal Infusions Europe
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TIE - Toy Industries of Europe
TOMRA
UNESDA - Soft Drink Europe
UNILEVER
Unione Italiana Food
Unionplast - Federazione Gomma Plastica
UPM - The Biofore Company
Utilitalia - Federazione Utilities
VDMA - Machinery and Equipment Manufacturers Association
Versalis S.p.A.
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ATZINUMU SNIEDZOŠĀS KOMITEJAS PROCEDŪRA

Virsraksts Priekšlikums par iepakojumu un iepakojuma atkritumiem, ar kuru groza 
Regulu (ES) 2019/1020 un Direktīvu (ES) 2019/904 un atceļ Direktīvu 
94/62/EK

Atsauces COM(2022)0677 – C9-0400/2022 – 2022/0396(COD)

Atbildīgā komiteja
       Datums, kad paziņoja plenārsēdē

ENVI
13.3.2023

Atzinumu sniedza
       Datums, kad paziņoja plenārsēdē

ITRE
13.3.2023

Iesaistītās komitejas – Datums, kad 
paziņoja plenārsēdē

15.6.2023

Atzinuma sagatavotāja
       Iecelšanas datums

Patrizia Toia
25.1.2023

Izskatīšana komitejā 23.5.2023

Pieņemšanas datums 19.7.2023

Galīgais balsojums +:
–:
0:

58
11
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Komitejas locekļi, kas bija klāt galīgajā 
balsošanā

Nicola Beer, François-Xavier Bellamy, Hildegard Bentele, Vasile 
Blaga, Michael Bloss, Paolo Borchia, Cristian-Silviu Buşoi, Jerzy 
Buzek, Maria da Graça Carvalho, Ignazio Corrao, Beatrice Covassi, 
Nicola Danti, Marie Dauchy, Pilar del Castillo Vera, Martina 
Dlabajová, Christian Ehler, Valter Flego, Niels Fuglsang, Jens Geier, 
Nicolás González Casares, Christophe Grudler, Henrike Hahn, Robert 
Hajšel, Ivo Hristov, Ivars Ijabs, Romana Jerković, Seán Kelly, Zdzisław 
Krasnodębski, Andrius Kubilius, Thierry Mariani, Marisa Matias, 
Marina Mesure, Dan Nica, Niklas Nienass, Ville Niinistö, Johan 
Nissinen, Mauri Pekkarinen, Tsvetelina Penkova, Morten Petersen, 
Markus Pieper, Manuela Ripa, Robert Roos, Sara Skyttedal, Maria 
Spyraki, Grzegorz Tobiszowski, Patrizia Toia, Henna Virkkunen, 
Pernille Weiss, Carlos Zorrinho

Aizstājēji, kas bija klāt galīgajā 
balsošanā

Damian Boeselager, Franc Bogovič, Francesca Donato, Matthias Ecke, 
Ladislav Ilčić, Elena Lizzi, Dace Melbārde, Jutta Paulus, Massimiliano 
Salini, Jordi Solé, Susana Solís Pérez, Ivan Štefanec, Nils Torvalds, 
Emma Wiesner

Aizstājēji (209. panta 7. punkts), kas bija 
klāt galīgajā balsošanā

Rosanna Conte, Arnaud Danjean, César Luena, Nicola Procaccini, 
Elżbieta Rafalska, Antonio Maria Rinaldi, Daniela Rondinelli, Nacho 
Sánchez Amor, Edina Tóth
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